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唯有聖靈能夠攔阻不法的隱意
Only the Holy Spirit can hold back the secret power of  lawlessness
（賽Isaiah 66:1-2）
· （約John 14:26）不法的隱意是從撒但來的，從兩千年前就開始發動。我們沒有力量能夠攔阻，所以耶穌才說，祂要求父差一位保惠師，也就是聖靈，來幫助我們。正因如此，撒旦才攻擊說方言的教會。因為靠著聖靈說方言，才能夠攔阻不法的隱意。不法的隱意被攔阻了，撒旦便沒有辦法叫我們失敗了。The secret power of lawlessness is from Satan, and it has already started two thousand years ago. We don't have the power to stop it, and that's why Jesus said He asked the Father to send a counselor, the Holy Spirit, to help us. That's the reason for Satan to attack tongue speaking churches. Only when we rely on the Holy Spirit and speak in tongues, we can hold back the secret power of lawlessness. When that happens, Satan won't be able to make us fail. 
· 所以保羅才說：That's why Paul said:
1. 他說方言比眾人更多（林前1 Corinthians 14:18）He speaks in tongue more than anyone else.
· 天父所指定的與神說話的語言就是方言，所以對神說話一定要說方言。

2. 說方言是對神說（林前1 Corinthians 14:2）Speaking in tongues is speaking to God.
· 聖靈的方言是神榮耀的語言，進入榮耀的身體，說榮耀的語言。
3. 方言帶下神的奧秘（林前1 Corinthians 14:2）Speaking in tongues brings down God's mysteries.
· 所以我們不可以停止說方言，要一直說到你的人生進入大作為。We can't stop speaking in tongues; we need to continue speaking until our lives enter the wonders of God.
· 懂得跪下說方言，說到神的話臨到你、神的藍圖異象臨到你，這就是你人生成功的奧秘。所以我們一生的成就，就在我們說方言比眾人更多，絕不在我們比人有學問、有專業。當我們虛心在神面前，在聖靈裡說方言，神就把奧秘給我們。You need to understand the importance of kneeling down to speak in tongues, and keep doing it until God's word, blueprint and visions come to you. That is the mystery of your success in life. Our achievement in life is determined by our speaking  in tongues more than others. It is not determined by our knowledge or profession. When we humble ourselves before God and speak in tongues in the Holy Spirit, He will provide His mysteries to us.
4. 奧秘是什麼（林前1 Corinthians 14:6）What is a mystery?
· 這奧秘也就是（1）啟示（2）知識（3）預言（4）教訓（5）講解。The mystery is  (1) revelation (2) knowledge (3) prophecy (4) word  (5)instruction 
· 這奧秘是告訴弟兄們的。為什麼主內稱呼彼此為弟兄呢，因為每個弟兄都是平等的在神面前，不分大小，只有虛心謙卑，只有跟隨耶穌。This mystery is for the brothers. Why do the believers call each other brother?  It's because every brother is equal in front of God. Regardless of seniority, we can only be humble and only follow Jesus. 
5. 有奧秘、有虛心，聖靈才為你攔阻不法的隱意With mysteries and  humbleness, then the Holy Spirit will hold back the secret power of lawlessness for you.
· 神的奧秘給你了，為什麼沒有照著做呢？為什麼神叫你做的你不做，神不叫你做的，你卻去做呢？那是因為不法的隱意在你裡面發動。God has given you the mystery, but why didn't you follow it? Why didn't you do the things God want you to do, but did those God doesn't want you to do? It's because the secret power of lawlessness has activated in you.
· 怎麼樣才能夠不讓不法的隱意在我們裡面發動呢？辦法就是虛心在神的面前。How can we stop the activation of secret power of lawlessness in us? The method is to humble ourselves in front of God. 
· （林前1 Corinthians 14:14）說方言，是對神說，是我們的靈禱告，我們的悟性沒有果效。悟性沒有果效，就是你的感覺不會麻煩你。當我們的悟性沒有果效，也就是聖靈攔阻我們裡面不法的隱意的發動。Speaking in tongues is speaking to God;  our spirit prays but our mind in unfruitful. When the mind is unfruitful, then your feelings won't bother you. It means the Holy Spirit holds back the secret power of lawlessness in us. 
· 為什麼不法的隱意會攻擊我們，是因為魔鬼看得起你，不要你進入大作為。唯有聖靈能夠攔阻不法的隱意，所以我們要天天被聖靈充滿說方言，說到啟示下來，得著神來的方向辦法。Why the secret power of lawlessness will attack us ? It's because the devil knows we are important and don't want us to enter the wonders of God. Only the Holy Spirit can hold back the lawlessness, so we to be filled with the Holy Spirit and speak in tongues daily, keep doing it until we receive the revelation, the direction and method from God. 
· （帖後2 Thessalonians 2:11／太Matthew 5:3）當我們感覺想要做什麼的時候，一定要至少有三天的禱告。三天的禱告中，領受真理。若沒有領受真理，會生出錯誤的心出來。這錯誤的心也是從神來的，為什麼呢？因為我們的裡面有驕傲。所以耶穌教導我們，虛心的人有福了，因為天國是他們的。聖靈看見我們虛心，就攔阻不法的隱意。所以耶穌教導的八大福的根基，就是虛心。When we want to do something, we need to at least pray for that for three days. In the three days, we will receive the truth through prayers. If not, we will produce a powerful delusion. This delusion is also from God. Why? Because we still have pride in us. Jesus taught us that blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven. The Holy Spirit sees our humbleness, and holds back the secret power of lawlessness. The foundation of Jesus teaching of Beatitudes is poor in spirit.  
· （賽Isaiah 66:1-2）虛心就是貧窮自己，這不是金錢物質上的貧窮，乃是承認自己什麼都不會，看人比自己強。教會的一切，都是耶穌的。一切地上的，都是耶穌的腳凳。但耶和華看顧虛心痛悔，因神的話戰兢的，我們只有愛耶穌、愛教會，絕對沒有驕傲。Being humble is to be poor in spirit, this is not the lack of money, but admitting that you can't do anything by yourself and see others better than you. Everything in the church belongs to Jesus and the earth is His footstool. But the Lord esteems the ones who are humble, contrite in spirit and tremble at His word.  
· 我們所做的一切，神都在看。當寡婦把她僅有的拿出來奉獻，這是她的虛心（貧窮），是神所喜悅的。因為神喜悅虛心的人。God watches everything we do. When the widow gave all she had left for offering, that showed her humbleness(poor in spirit) and God was well pleased by her. For God loves those who humble themselves. 
· 若我們要聖靈攔阻我們裡面不法的隱意發動，辦法就是虛心。謙卑自己，承認自己的無能，承認自己只是一個罪人，神的靈才會降下來。神的靈降在我們身上，神才祝福你，神的預言才下來幫助你。If we want the Holy Spirit to stop the secret power of lawlessness in us to work, the method is to be humble. Only when we humble ourselves and admit our lack of ability and sin, the Spirit of God will come down. Once the Spirit descend on you, then God will bless you, and His word will come to help you. 
· （帖後2 Thessalonians 2:13）從起初神揀選我們，叫我們因信真道，又被聖靈感動，成為聖潔能以得救。God chose you as first fruits to be saved through the sanctifying work of the Spirit and through belief in the truth. 
· 如何進入聖靈為你攔阻不法的隱意：（1）虛心（2）因神的話痛悔（3）因神的話戰兢。How to enter the Holy Spirit and let Him to hold back the secret power of lawlessness: (1) Be humble  (2)Contrite in spirit (3) Trembles in God's word.
· 做到這三點，聖靈會幫助你，環境會為你效力，春雨秋雨都幫助你。When you can do all three things listed above, your surroundings will work for you, and spring rain and fall rain will both help you.
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